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cs Bezpečnost

Bezpečnost  Bezpečnost
¡ Pečlivě si přečtěte tento návod.
¡ Uschovejte návod a také informace o výrobku pro pozdější pou-

žití nebo pro následujícího majitele.
Spotřebič používejte pouze:
¡ pro opékání toustů, ohřívání nebo rozmrazování toastů, chleba,

rohlíků a dalších potravin určených k přípravě v toustovači.
¡ pod dozorem.
¡ pro soukromé použití v domácnosti a v uzavřených místnostech

domova při prostorové teplotě.
¡ do maximální nadmořské výšky 2000 m nad mořem.
Pokud není spotřebič pod dozorem, musí se po každém použití od-
pojit od elektrické sítě. Odpojit od elektrické sítě se musí i před
čištěním a v případě poruchy.
Tento spotřebič mohou používat děti starší 8 let a osoby s ome-
zenými fyzickými, senzorickými nebo duševními schopnostmi nebo
s nedostatečnými zkušenostmi a/nebo znalostmi, pokud jsou pod
dohledem nebo byly instruovány o bezpečném použití spotřebiče a
pochopily z toho vyplývající nebezpečí.
Děti si nesmí se spotřebičem hrát.
Čištění a údržbu nesmí provádět děti. Výjimka: děti starší 8 let
a pod dozorem dospělé osoby.
Dětem mladším 8 let zabraňte v přístupu ke spotřebiči a přívodní-
mu kabelu.

Spotřebič zapojujte a používejte pouze v souladu s údaji na typo-
vém štítku.
Spotřebič zapojujte do sítě střídavého proudu jen pomocí předpi-
sově instalované zásuvky s uzemněním.
Systém ochranných vodičů elektrické domovní instalace musí
být instalován podle předpisů.
Spotřebič nikdy nenapájejte prostřednictvím externího spínacího
zařízení, např. časového spínače nebo dálkového ovládání.
Opravy spotřebiče smí provádět pouze odborný personál, který
je k tomu vyškolený.
Pokud je síťový kabel tohoto spotřebiče poškozený, musí ho vy-
měnit výrobce, jeho zákaznický servis nebo podobně kvalifi-
kovaná osoba, aby se zabránilo ohrožení.
Spotřebič nebo síťový kabel nikdy neponořujte do vody a ne-
dávejte ho do myčky na nádobí.
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Přehled cs

Spotřebič nikdy nepoužívejte v blízkosti vody, která se na-
chází ve vanách, umyvadlech nebo jiných nádržích.
Při čištění spotřebiče nepoužívejte parní nebo vysokotlaké čisti-
če.
Pro čištění spotřebiče nepoužívejte spreje na pečicí trouby nebo
spreje na grily.
Nikdy nesahejte do opékacích otvorů a neumisťujte do nich
předměty, např. příbory.
V žádném případě nepoužívejte poškozený spotřebič.
Spotřebič nikdy neumisťujte na horkém povrchu nebo v blízkosti
horkých povrchů.
Spotřebič nikdy nepoužívejte v blízkosti hořlavých materiálů nebo
pod nimi, např. záclon.
Opékací otvory nikdy nezakrývejte a neohřívejte potraviny přímo
na opékacích otvorech.
Spotřebič používejte pouze nastojato a s nasazenou přihrádkou
na drobky.
Páčku pro vysunutí toastu vždy jen řádně stiskněte dolů a nikdy ji
nezablokujte.
Po celou dobu provozu mějte topinkovač pod dozorem.
Nikdy nepoužívejte potraviny, které během opékání nebo roz-
pékání kapou.
Nikdy nepoužívejte olejnaté, tučné potraviny nebo potraviny s
velkým obsahem cukru, např. vafle nebo namazaný chléb.
Drobky pod ohřívačem housek odstraňte tvrdým štětcem.
Přihrádku na drobky vytáhněte a otřete.
Nikdy se nedotýkejte horkých povrchů, dotýkejte se pouze ovlá-
dacích prvků.
Před čištěním nebo přepravou nechte spotřebič vychladnout.
Aby se zabránilo poranění, spotřebič používejte jen v souladu s
určením.
Obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí.
Nedovolte dětem, aby si hrály s obalovým materiálem.
Malé části uchovávejte mimo dosah dětí.
Nedovolte dětem, aby si hrály s malými částmi.

PřehledPřehled
 Obr. 1

Opékací otvory

Páčka pro zvedák toastů
Tlačítko  zap./vyp.
Tlačítko –
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cs Příprava spotřebiče pro první použití

Tlačítko +
Tlačítko defrost s LED (rozmrazování)
Tlačítko stop s LED (zastavení)
Integrovaný ohřívač housek
Páčka pro ohřívač housek
Přihrádka na drobky
Uložení kabelu

Příprava spotřebiče pro první použitíPříprava spotřebiče pro první
použití
Poznámka: Topinkovač nechte bez chleba
3-krát zahřát a vychladnout s nejvyšším na-
stavením intenzity opékání při otevřeném
okně.

 Obr. 2  - 4

OvládáníOvládání
Všeobecné pokyny
Pro optimální využití vašeho přístroje do-
držujte pokyny.

Aktuální opékání můžete kdykoliv za-
stavit stisknutím tlačítka stop.
Pokud se chléb v opékacích otvorech
vzpříčí, spotřebič se automaticky vypne.
Topinkovač odpojte, nechte vychladnout
a poté vzpříčený chléb opatrně odstraň-
te.
Při prvním použití spotřebiče vyzkoušejte
různá nastavení intenzity opékání. Výsle-
dek se může lišit v závislosti na druhu
chleba a stupni vlhkosti.
Jeden krajíc chleba opékejte s nižší in-
tenzitou opékání než 2 krajíce.
Akrylamid je zdraví škodlivý a vzniká,
když připravujete obilné a bramborové
pokrmy při hodně vysokých teplotách.
Potraviny neopékejte příliš intenzivně, ale
dozlatova a spálené zbytky odstraňte.

Nastavení intenzity opékání
Intenzitu opékání nastavte podle potravin a
podle osobní chuti.
Poznámky

Aktuální nastavení odečtěte v ukazateli
intenzity opékání. Pokud svítí 2 hodnoty,
je nastavena hodnota, která se nachází
mezi nimi. Pokud svítí např. "3" a "5", pak
je nastavena intenzita opékání "4".

Naposledy nastavená intenzita opékání
zůstane uložena tak ve vypnutém stavu
nebo po výpadku proudu.

Nastavení Použití
Nejnižší nastavení používejte
pro ohřívání chleba nebo pře-
dem opečených potravin bez
jejich opékání

1-3 Nižší intenzita opékání u
suchých druhů chleba

4-6 Střední intenzita opékání u
vlhkých druhů chleba

7-9 Vysoká intenzita opékání u
velmi vlhkých druhů chleba
nebo silných krajíců chleba

defrost Po spuštění dodatečně
stiskněte tlačítko defrost, aby
zmrazený chléb získal nasta-
venou intenzitu opékání

Opékání, ohřívání nebo rozmrazování
krajíců chleba

 Obr. 5  - 9
Rozpékání nebo rozmrazování hou-
sek
Poznámka: Housky nerozpékejte současně
s chlebem v opékacích otvorech.

 Obr. 10  - 16

Přehled čištěníPřehled čištění
Jednotlivé díly čistěte podle údajů uve-
dených v tabulce.
Poznámka: K zabránění chybných funkcí
spotřebiče pravidelně čistěte přihrádku na
drobky.

 Obr. 17

Likvidace starého spotřebičeLikvidace starého spotřebiče
Spotřebič ekologicky zlikvidujte.
Informace o aktuálních možnostech likvi-
dace obdržíte u specializovaného prodej-
ce nebo na obecním nebo městském
úřadu.

Tento spotřebič je označen v
souladu s evropskou směrnicí
2012/19/EU o nakládání s
použitými elektrickými a elek-
tronickými zařízeními (waste
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Zákaznický servis cs

electrical and electronic
equipment - WEEE).
Tato směrnice stanoví
jednotný evropský (EU) rámec
pro zpětný odběr a
recyklování použitých zařízení.

Zákaznický servisZákaznický servis
Podrobné informace o záruční době a zá-
ručních podmínkách ve vaší zemi získáte
prostřednictvím QR kódu na přiloženém
dokumentu k servisním kontaktům a zá-
ručním podmínkám, u našeho zákaznické-
ho servisu, u svého prodejce nebo na na-
šich webových stránkách.
Kontaktní údaje zákaznického servisu získá-
te prostřednictvím QR kódu na přiloženém
dokumentu k servisním kontaktům a zá-
ručním podmínkám na našich webových
stránkách.
Informace podle nařízení (EU) 2023/826
najdete online na www.bosch-home.com na
stránce výrobku a stránce k servisu vašeho
spotřebiče u návodů k použití a dalších do-
plňujících dokumentů.
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sk Bezpečnosť

Bezpečnosť  Bezpečnosť
¡ Starostlivo si prečítajte tento návod.
¡ Návod, ako aj ďalšie informácie o produkte uschovajte pre ne-

skoršie použitie alebo ďalšieho majiteľa.
Tento spotrebič používajte len:
¡ Na opekanie, ohrievanie alebo rozmrazovanie hrianok, chleba,

rožkov a iných potravín, ktoré sú určené na prípravu v hriankova-
či.

¡ pod dozorom.
¡ v súkromných domácnostiach a v uzavretých priestoroch domá-

ceho prostredia pri izbovej teplote.
¡ maximálne do výšky 2000 m nad morom.
Odpojte spotrebič od elektrickej siete po každom použití, alebo ak
je spotrebič bez dozoru, pred jeho čistením, ako aj v prípade poru-
chy.
Tento spotrebič môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby so
zníženými fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi schopnosťami
alebo osoby s nedostatočnými skúsenosťami a/alebo vedomosťa-
mi iba vtedy, ak sú pod dozorom alebo ak boli poučené o bezpeč-
nom používaní spotrebiča a nebezpečenstiev, ktoré z neho vyplýva-
jú.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti, výnimkou
je iba prípad, ak sú staršie ako 8 rokov a sú pod dozorom.
Deti mladšie ako 8 rokov sa musia zdržiavať v bezpečnej
vzdialenosti od spotrebiča a prívodného kábla.

Spotrebič pripojte a prevádzkujte len podľa údajov na výrobnom
štítku.
Spotrebič sa smie pripojiť len k sieti so striedavým prúdom cez
uzemnenú zásuvku nainštalovanú podľa predpisov.
V elektroinštalácii domácnosti musí byť podľa predpisov nain-
štalovaný systém ochranného vodiča.
Nikdy spotrebič nenapájajte cez externý spínací mechanizmus,
napr. spínacie hodiny alebo diaľkové ovládanie.
Spotrebič môže opravovať iba príslušne vyškolený personál.
Keď sa poškodí sieťový prípojný kábel tohto spotrebiča, musí ho
vymeniť výrobca alebo jeho zákaznícky servis alebo podobne
kvalifikovaná osoba, aby sa zabránilo ohrozeniam.
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Prehľad sk

Spotrebič ani napájací kábel nikdy neponárajte do vody ani ho
neumývajte v umývačke riadu.

Nikdy nepoužívajte spotrebič v blízkosti vody vo vani, umý-
vadle alebo iných nádobách s vodou.
Na čistenie spotrebiča nepoužívajte parný čistič ani vysoko-
tlakový čistič.
Na čistenie spotrebiča nepoužívajte spreje na čistenie rúry alebo
grilu.
Nikdy nesiahajte do priestoru na opekanie ani do neho nev-
kladajte žiadne predmety, napr. príbor.
Nikdy nepoužívajte poškodený spotrebič.
Nikdy neumiestňujte spotrebič na horúce povrchy ani do ich blíz-
kosti.
Spotrebič nikdy nepoužívajte v blízkosti horľavých materiálov
alebo pod nimi, napr. v blízkosti záclon.
Nikdy nezakrývajte otvory na opekanie ani neohrievajte potraviny
priamo na otvoroch na opekanie.
Spotrebič prevádzkujte iba vo vzpriamenej polohe a s vloženou
zásuvkou na omrvinky.
Páčku na zdvíhanie toastov stláčajte nadol len na určený účel a
nikdy ju neblokujte.
Opekač na hrianky majte počas prevádzky vždy pod dohľadom.
Nikdy nepoužívajte potraviny, ktoré môžu počas opekania alebo
rozpekania kvapkať.
Nikdy nepoužívajte olejové potraviny alebo potraviny s vysokým
obsahom cukru, napr. waffle alebo natretý chlieb.
Omrvinky pod nástavcom na žemle odstráňte tvrdým štetcom.
Vytiahnite zásuvku na omrvinky a utrite ju.
Nikdy sa nedotýkajte horúcich povrchov, ale len ovládacích prv-
kov.
Pred čistením alebo prepravou nechajte spotrebič vychladnúť.
Aby ste predišli zraneniu, používajte spotrebič len na jeho účely.
Obalový materiál uchovávajte mimo detí.
Nenechajte deti hrať sa s obalovým materiálom.
Drobné časti uchovávajte mimo dosahu detí.
Nenechajte deti hrať sa drobnými dielmi.

PrehľadPrehľad
 Obrázok 1

Priestor na opekanie
Páka na vysunutie toastu
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sk Príprava spotrebiča na prvé použitie

Tlačidlo  zapnutia/vypnutia
Tlačidlo –
Tlačidlo +
Tlačidlo defrost s LED kontrolkou
(rozmrazovanie)
Tlačidlo stop s LED (zastavenie)
Integrovaný nástavec na žemle
Páka na nástavec na žemle
Zásuvka na omrvinky
Uloženie kábla

Príprava spotrebiča na prvé použitiePríprava spotrebiča na prvé po-
užitie
Poznámka: Opekač hrianok najskôr mini-
málne 3 krát rozohrejte bez chleba pri otvo-
renom okne na najvyššom stupni opekania
a nechajte ho vychladnúť.

 Obrázok 2  - 4

ObsluhaObsluha
Všeobecné upozornenia
Dodržiavajte uvedené inštrukcie a používaj-
te tak svoj spotrebič optimálne.

Aktuálny proces opekania môžete kedy-
koľvek ukončiť stlačením tlačidla stop.
Keď sa chlieb v opekacích štrbinách za-
sekne, spotrebič sa automaticky vypne.
Hriankovač odpojte od siete, nechajte
vychladnúť a potom zaseknutý chlieb
opatrne vyberte.
Vyskúšajte rôzne nastavenia stupňa pe-
čenia pri prvom použití spotrebiča, preto-
že výsledok sa môže líšiť v závislosti od
typu chleba a úrovne vlhkosti.
Opečte jeden krajec chleba na nižšom
stupni pečenia ako pri 2 krajcoch.
Akrylamid je zdraviu škodlivý a vytvára
sa, ak pripravujete obilniny a výrobky zo
zemiakov pri veľmi vysokej teplote. Ne-
opekajte potraviny do tmavej farby, ale
len do zlatožlta a spálené zvyšky od-
stráňte.

Nastavenie stupňa opekania
Nastavte stupeň opekania podľa potraviny
a osobnej chuti.
Poznámky

Aktuálne nastavenie uvidíte na indikátore
stupňa opekania. Ak svietia 2 hodnoty, je

nastavená hodnota ležiaca medzi nimi.
Ak svietia napr. čísla „3“ a „5“, potom je
nastavený stupeň opekania „4“.
Naposledy nastavený stupeň opekania
zostane uložený aj vo vypnutom stave
alebo po výpadku prúdu.

Nastave-
nie

Použitie

Najnižšie nastavenie na zo-
hriatie chleba alebo predpe-
čených potravín bez opekania

1-3 Nižší stupeň opekania pre
suché druhy chleba

4-6 Stredný stupeň opekania pre
vlhké druhy chleba

7-9 Vyšší stupeň opekania pre
veľmi vlhké druhy chleba
alebo hrubé krajce chleba

defrost Po spustení stlačte ešte tlačid-
lo defrost, aby sa zmrazený
chlieb opiekol na nastavený
stupeň.

Rozpečenie, zohriatie alebo rozm-
razenie krajcov chleba

 Obrázok 5  - 9
Rozpečenie alebo rozmrazenie žemlí
Poznámka: Nevkladajte chlieb do opeka-
cích štrbín súčasne s rozpekaním žemlí.

 Obrázok 10  - 16

Prehľad o čisteníPrehľad o čistení
Jednotlivé diely vyčistite podľa údajov v ta-
buľke.
Poznámka: Aby ste predišli chybnej funkcii
spotrebiča, pravidelne čistite zásuvku na
omrvinky.

 Obrázok 17

Likvidácia starého spotrebičaLikvidácia starého spotrebiča
Spotrebič zlikvidujte ekologickým spôso-
bom.
O aktuálnych spôsoboch likvidácie sa in-
formujte u vášho špecializovaného
predajcu alebo u orgánov obecnej, príp.
mestskej správy.
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Zákaznícky servis sk

Tento spotrebič je označený v
súlade s európskou smerni-
cou 2012/19/EÚ o nakladaní
s použitými elektrickými a
elektronickými zariadeniami
(waste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).
Táto smernica stanoví jednot-
ný európsky (EU) rámec pre
spätný odber a recyklovanie
použitých zariadení.

Zákaznícky servisZákaznícky servis
Podrobné informácie o záručnej lehote
a záručných podmienkach vo vašej krajine
môžete získať prostredníctvom QR kódu na
priloženom dokumente s kontaktnými údaj-
mi na servis a so záručnými podmienkami,
v našom zákazníckom servise, u vášho
predajcu alebo na našej webovej stránke.
Kontaktné údaje zákazníckeho servisu náj-
dete prostredníctvom QR kódu na prilože-
nom dokumente s kontaktnými údajmi na
servis a so záručnými podmienkami alebo
na našej webovej stránke.
Informácie v súlade s predpismi (EU)
2023/826 nájdete online v časti
www.bosch-home.com na produktovej
stránke a servisnej stránke vášho spotrebi-
ča – pozrite návody na používanie a ďalšie
dokumenty.
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Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*8001342695*
8001342695 (050217)
cs, sk
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